
Einen Sommer lang 
(Les parapluies de Cherbourg) 
(Los paraguas de Cherburgo) 
(I parapioggia di Cherbourg) 
(Sherubûru no amagasa (japanisch))   

Glücklich war die Nacht 
als du zu mir gesagt: 
ich liebe dich und bleib' dir treu! 
Glücklich war die Zeit, 
warum bist du so weit? 
Noch klingt dein Abschiedswort: 
ich bleib' dir immer treu! 
Seit jenem letzten Tag 
hab' ich viel um dich geweint, 
weil ohne deinen Kuss 
für mich keine Sonne mehr scheint, 
doch einmal kommt die Zeit, 
dann bist du wieder mein: 
ein ferner Traum 
zu schön um wahr zu sein. 
 
Tausend Rosen blühten 
einen Sommer lang, 
tausend Sterne glühten 
einen Sommer lang 
und mit tausend Worten 
schorst du treu zu sein, 
doch bin ich heut' 
wieder allein. 
Denn du bliebst bei mir 
einen Sommer lang 
und so tanzten wir 
nur einen Sommer lang, 
bis ein weißes Schiff 
in unsern Hafen kam 
und unser Glück 
mit auf's Meer nahm. 
 
Dir gehört mein Leben 
und ich werd' nie mehr frei. 
Jede Stunde ohne dich 
reißt mir das Herz entzwei, 
unser Glück, unser Traum - vorbei!  

(M. Legrand / J. Demy / E. Bader) 
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